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AGREEMENT
ON CULTURAL COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
ARMENIA AND THE GOVERNMENT OF FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

The Government of the Republic of Armenia and the Government of the
Federative Republic of Brazil, hereinafter referred to as the "Contacting
Parties",

led by their wish to further develop and strengthen the friendly
relations already existing between the two countries,

wishing to develop the cooperation in the field of culture,

have agreed upon the follows:



Article 1

The Contracting Parties shall develop cooperation in various cultural
sectors of mutual interest and they shall especially encourage:

- exchanges of theatrical, artistic and folk groups and individual
performers,

- cooperation in the field of cinema through the exchange of films or
participation in the international film festivals organized by the other
Contracting Party,

- exchanges of artistic exhibitions.

Article 2

The Contracting Parties shall encourage cooperation and the exchange of
information between museums, libraries and archives of both countries.

Article 3

The Contracting Parties shall organize bilateral seminars and symposia
with the participation of experts of the respective public and professional
institutions, specialized on the subjects related to preserving cultural
heritage.

Article 4

The Contracting Parties shall facilitate the participation of their
representatives in international conferences, competitions and meetings on
cultural matters organized by the other Contracting Party.

Article 5

1. The Contracting Parties agree to proceed on the bases of the
reciprocity to the foundation of Cultural Centers in their respective
capitals.

2. A special agreement shall be concluded between the Contracting
Parties to determine the legal status and the conditions of functioning of
the Centers.

Article 6

The Contracting Parties shall encourage the meetings and the exchanges
of the artists, as well as the exchange of experience and specialists in
the sector of artistic education.

Article 7

1. For the purpose of the implementation of this Agreement, the
Contracting Parties shall establish a joint Armenian-Brazilian Committee,
which shall be composed by representatives from both Contracting Parties
and shall meet alternatively in Yerevan and Brazilia every three years.

2. The Committee shall consider matters relating to the application of
this Agreement. It shall elaborate the details of programs of cooperation
as well as their financial terms.

Article 8



1. Each Contracting Party shall notify the other about the completion
of all necessary internal legal formalities for the approval of this
Agreement, which shall enter into force thirty /30/ days after the
reception of the last notification.

2. The present Agreement may be modified with the accordance of the
Contracting Parties, by means of exchange of diplomatic notes. The
modification shall enter into force according to paragraph 1 of the present
Article.

Article 9

1. The present Agreement shall remain in force initially for 5 /five/
years, and shall be automatically renewed for the same period, unless one
of the Contracting Party notifies the other, in writing, through diplomatic
channels, of its intention to terminate it. Termination shall be effective
6 (six) months after the date of receipt of the notification.

2. The termination of the present Agreement shall not affect the
conclusion of any undertaken program or project, unless the Contracting
Parties decide otherwise.

Done in Brazilia on May 7 2002, in two originals, in the Armenian,
Portuguese and English languages, all texts being equally authentic. In
case of divergent interpretation, the English text shall prevail.

Agreement has entered into force on 09.11.2007.



